

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Viis: "Nüüd ristirahvas, laula sa"
(Nun freut euch, lieben Christen g'mein)

Saksa rahvalaul XV sajandist.
Martin Luther, 1483-1546.

Sõnad: Martin Luther, 1483-1546.
Tõlge: Paul Roderich Bidder, 1850-1908.
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2. Nad vihkavad meid kõigest väest.
    Kui Jumal poleks keelnud,
    nad oleksid ju ammu tõest
    meid hoopis ära neelnud;
    ju oleksime kadunud
    kõik, nagu vette vajunud,
    meist jälge enam poleks.
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3. Meid Jumal, - tänu Temale!
    - Ei andnud saagiks neile;
    kui püüdja paelast linnuke,
    nii pääsesime jälle;
    köis katki, vabad oleme!
    Veel edaspidi aitku see,
    kes maa ja taeva Looja!
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